


OUTDOOR   



IP
E 

LA
PA

CH
O 

- P
RI

VA
TE

 H
OU

SE

UL
TR

AS
HI

EL
D 

TE
AK

 - 
PR

IV
AT

E 
HO

US
E

IP
E 

LA
PA

CH
O 

- P
RI

VA
TE

 H
OU

SE

PAVIMENTI PER ESTERNI

DECKING

UL
TR

AS
HI

EL
D 

TE
AK

 - 
CA

LI
GA

RI
 E

 B
AB

BI
 H

Q

UL
TR

AS
HI

EL
D 

AN
TI

QU
E 

- E
N

OP
LA

ST
IC

 H
Q

RESISTANCE
BEAUTY

WARMTH

SISTEMI A PARETE VENTILATA

CLADDING
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FRANGISOLE

SUNSHADES



Innovazione, qualità ed estetica sono le 
parole chiave di Ultrashield, una nuova 
generazione di legno composito che fonde 
la comprovata resistenza di fibre di legni 
duri e polietilene ad alta densità con uno 
scudo esterno interamente in polimero.

UNA FAMIGLIA DI PRODOTTI 
Doghe: Classica, Invisibile, S, XL
Twix: sistema di rivestimento modulare
Frangisole Stilo: S, M, L, Slim, Extra Slim
Piastrella

Innovation, quality and aesthetics are the 
keywords for Ultrashield, a new generation 
of composite wood, that fuse the tried-and-
tested resistance of hard wood fibres and 
polyethylene with an external shield made 
entirely of polymer.

A FAMILY OF PRODUCTS 
Boards: Classic, Invisible, S, XL
Twix: modular covering system
Stilo Sunshades: S, M, L, Slim, Extra Slim
Tile

ULTRASHIELD
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ULTRASHIELD TWIX - PORTA NUOVA CENTRO

A FAMILY OF PRODUCTS



DÉCOWOOD

LE
G

N
I C

O
M

PO
SI

TI
CO

M
PO

SI
TE

 W
O

O
D

S

DÉCOWOOD - PRIVATE HOUSE

THE POWER OF GLASS

Décowood è la perfetta sintesi tra tecnologia e 
tradizione, frutto di una formula rivoluzionaria 
che unisce polvere di legni duri, polimeri 
riciclati e fibre di vetro, per dare vita a un legno 
composito di avanguardia senza precedenti 
fino al 40% più resistente rispetto ad un 
composito generico, fino a 25 anni dalla posa.

LA COLLEZIONE 
Décowood Plus
Décowood Classic
Décowood Poetto

Décowood is the perfect synthesis of technology 
and tradition, the fruit of an extraordinary formula, 
a synthesis of powder of hard wood, recycled 
polymers and fiberglass, to give life to an innovative 
composite wood with no precedent up to 40% 
more resistant compared to a generic composite, 
for up to 25 years.

THE COLLECTION 
Décowood Plus
Décowood Classic
Décowood Poetto



La ricerca tecnologica e l’attenzione all’evoluzione 
dei materiali portano Déco ad arricchire la propria 
offerta. Panorama è la nuova collezione di doghe 
in bambù per esterni, studiata per soddisfare le 
crescenti e rinnovate esigenze di progetto.

Technological research and a focus on the 
evolution of materials have led Déco to expand its 
product portfolio: Panorama is the new collection 
of bamboo boards for exteriors, design to meet the 
new, ever-increasing demands of modern projects.

BAMBOO PANORAMA - PALAZZO SENZA TEMPO
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PANORAMA
EXOTIC RESISTANCE

ANGELIM AMARGOSO - CENTRALE POWERBARN
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IPE / ANGELIM / TEAK

Déco propone una collezione di legni naturali di 
pregio: Ipe Lapacho, dal look caldo ed elegante, 
Teak, materiale di assoluto valore e Angelim 
Amargoso, resistente e dall’aspetto sobrio. 
Non solo outdoor, la continuità delle essenze 
naturali apre un dialogo tra ambiente esterno e 
interno, nelle mani della creatività progettuale.

Déco offers a collection of prestigious natural 
woods: Ipe Lapacho, with a warm and stilish 
look, Teak, highly prized material and Angelim 
Amargoso, strong and with a sober look. In the 
hands of creative designers, the continuity of 
the natural materials between the indoor and the 
outdoor generates an evocative feel.

DEEP NATURAL FEELING



TEAK

TEAK

TEAK

TEAK

TEAK

TEAK

TEAK SNOW

ANTIQUE

ANTIQUE

ANTIQUE

ANTIQUE

ANTIQUE

ANTIQUE CEDAR WALNUT CHARCOALRED CEDAR

SNOW

SNOW

CEDAR

CEDAR

CHARCOAL

CHARCOAL

RED CEDAR

RED CEDAR

WALNUT

DOGA CLASSICA
CLASSIC BOARD
23 x 138 x 2200 mm

FRANGISOLE STILO
STILO SUNSHADES

S		     60 x 42 mm
M		     100 x 52 mm
L		     120 x 62 mm
SLIM  	    108 x 31 mm
EXTRA SLIM    56 x 31 mm

DOGA A SCOMPARSA
INVISIBLE SYSTEM BOARD
23 x 145 x 2200 mm

DOGA S
BOARD S
23 x 90 x 2200 mm

DOGA XL
BOARD XL
23 x 210 x 2200 mm

PIASTRELLA
TILE
300 x 300 mm

MODULO TWIX
TWIX MODULE

CLASSIC	      25 x 197 x 3000 mm
XL	        25 x 197 x 3000 mm
CLADDY	      18 x 210 x 3000 mm
FULL CLADDY    13 x 142 x 3000 mm

liscio / venato
smooth / veined

liscio / venato
smooth / veined

liscio / invecchiato
smooth / old

liscio
smooth

liscio
smooth

liscio
smooth

Per la disponibilità dei profili e colori consultare le sezioni specifiche del catalogo. 
For profiles and colors availability, please reffer to the specific sections of the catalog. 

ULTRASHIELD
UNA FAMIGLIA DI PRODOTTI / A FAMILY OF PRODUCTS

TROPICAL STONE

DÉCOWOOD CLASSIC
DÉCOWOOD CLASSIC
23 x 146 x 2200 mm

liscio / millerighe
smooth / antislip

Per la disponibilità dei profili e colori consultare le sezioni specifiche del catalogo. 
For profiles and colors availability, please reffer to the specific sections of the catalog. 

TROPICAL STONE SAND

DÉCOWOOD PLUS
DÉCOWOOD PLUS
profilo alveolare / hollow profile
23 x 165 x 2200 mm
profilo solido / solid profile
20 x 165 x 2200 mm

2 linee / zigrinato
2 lines / channel

SAND

OAK WENGE

DÉCOWOOD POETTO
DÉCOWOOD POETTO
19 x 146 x 2900 mm

DOGA CLASSICA
CLASSIC BOARD
18 x 137 x 1850 mm (OAK)
18 x 139 x 1860 mm (WENGE)

DOGHE
BOARDS
S	 19 x 90 mm
M	 21 x 100 mm
L	 20 x 140 mm
profilo italia
disponibile / available

DOGHE
BOARDS
S	 19 x 90 mm

DOGHE
BOARDS
S	 19 x 90 mm
L	 19 x 120 mm

profilo italia
disponibile / available

zigrinato / millerighe
channel / antislip

liscio / zigrinato
smooth / channel

liscio / zigrinato
smooth / channel

liscio / zigrinato
smooth / channel

liscio / zigrinato
smooth / channel

PANORAMA BAMBÙ
LA COLLEZIONE / THE COLLECTION

DÉCOWOOD
LA COLLEZIONE / THE COLLECTION

IPE ANGELIM TEAK 
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BEYOND NEXT GENERATION

CLAP! EVOLUTION
SUSTAINABILITY

TECHNOLOGY

La famiglia di prodotti Clap! è ideata per offrire 
una gamma completa di soluzioni di rivestimento 
in grado di rispondere alle esigenze e ai gusti 
dell’abitare contemporaneo.

Clap! family is designed to offer a full range of indoor 
coverings able to respond to the needs and tastes of 
contemporary living. 



SPESSORE TOTALE LIMITATO
LIMITED TOTAL THICKNESS 
Lo spessore totale limitato fa di Clap! un materiale idoneo a diverse soluzioni di posa, su molteplici tipologie di superfici esistenti. 
L’installazione e la rimozione rapide e veloci rendono Clap! adatto anche a soluzioni temporanee.

Its limited total thickness makes Clap! a material that is suitable for various installation solutions, on a great many types of existing surfaces. 
Its rapid installation and removal make Clap! perfect even for temporary installations.

SISTEMA U-CLICK IMPERMEABILE
WATERPROOF U-CLICK SYSTEM
L’incastro U-click rappresenta una importante evoluzione. Un sistema di innesto che offre una quasi totale assenza di fughe, estrema 
immediatezza di installazione e impermeabilità.

The U-click interlock system is a major evolution. This click system offers an almost total lack of joint lines, extremely rapid installation and 
super water-resistance.

MATERIALE ECOSOSTENIBILE
ECO-SUSTAINABLE MATERIAL
In linea con la filosofia aziendale, Clap! è un prodotto eco-sostenibile. Composto al 100% da materiali riciclabili, Clap! rispetta le normative 
vigenti in materia di ambiente, salute e sicurezza.

In line with the company philosophy, Clap! is an eco-sustainable product. Made of 100% recycled materials, Clap! complies with current guidelines 
on the environment and on health and safety.

INSUPERABILE RESISTENZA ALL’USURA
UNEQUALLED WEAR RESISTANCE
Clap! si caratterizza per un’elevatissima resistenza all’usura che supera del 300% quella dell’LVT tradizionale, offrendo prestazioni sorprendenti 
anche in ambienti soggetti ad un alto livello di calpestio. Clap! conferisce inoltre un’ineguagliabile capacità di conservazione e resistenza.   

Clap! features exceptionally resistance to wear-and-tear, 300% higher than that of traditional LVT, offering surprisingly high performance levels even 
in areas subject to high levels of footfall. It also achieves unrivalled levels of durability and resistance.

SISTEMA DILATAZIONE RIDOTTA
REDUCED EXPANSION SYSTEM 
Clap! è due volte più stabile del comune LVT. Questo ne permette l’installazione e l’utilizzo senza precedente acclimatamento, se non esposto a 
temperature estreme (inferiori a 12° o superiori a 30°) nelle 12 ore precedenti e successive alla posa. Clap! è inoltre immune dall’effetto bolle.

Clap! is twice as stable as traditional LVT. This allows it to be installed without acclimation, if not exposed to extreme tamperature (less than 12° or 
more than 30°) in the 12 hours before and after installation. Moreover, Clap! is also immune to the so-called bubble effect.

TAPPETINO ANTIRUMORE INCLUSO
MINIMAL TRAFFIC NOISE 

Il sistema di rivestimenti Clap! si caratterizza per l’elevato livello di assorbimento dei rumori di calpestio grazie alla presenza di un materassino 
integrato, silenzioso e comfortevole, adatto anche agli ambienti più raccolti. 

The new covering system Clap! is also remarkable for its excellent absorption of foot traffic noise, thanks also to the presence of the integrated 
underlay. Silent and comfortable, it is suitable for even the snuggest spaces.

♦

♦

♦

♦

♦

♦

CLAP! TRAE LA PROPRIA ISPIRAZIONE 
DALLA NATURA, LA STESSA CHE 
CONTRIBUISCE A TUTELARE. 
CLAP! IS INSPIRED BY NATURE, THE ONE 
THAT IT HELPS TO SAFEGUARD.

CLAP!
IS UNIQUE



- finiture ultra realistiche
- corrispondenza tra vista e tatto
- performance insuperabili
- posa a spina di pesce e multiformat
- maxi formato

- ultra-realistic finishes
- sight and touch in sinchrony
- unequalled performance
- pinnafish and multiformat
- maxi-format

CLAP
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NTHE NEW DIMENSION OF REALISM

OLTRE LA FRONTIERA TECNOLOGICA PER 
UN REALISMO SENZA PARI. 
BEYOND THE TECHNOLOGICAL FRONTIER 
FOR AN UNSEEN REALISM.



MAXI PLANCIA 
1800 x 228 x 6 mm

SALAR

NAMIB

VEGAS

MARAN

EUREKA

PINNA

TAKLA

YADAN

RUB

PATAGONIA

GOBI

LA COLLEZIONE CLAP!3D
CLAP!3D COLLECTION

WOOD
EFFECT
DESERT
INSPIRED

PINNA FISH 
762 x 127 x 5 mm

PINNA A 
1800 x 228 x 6 mm

PINNA B 
1800 x 181 x 6 mm

PINNA C 
1800 x 150 x 6 mm

PINNA
SOLUZIONI DI POSA / LAYING SOLUTIONS

Anticipando un trend architettonico che si sta 
riaffermando, Déco propone due nuove modalità 
di messa in opera capaci di aggiungere valore 
alle doghe della collezione Clap!3D: la posa a 
spina di pesce e la soluzione multiformat.

Anticipating an architectural trend that is going 
to be reconfirmed, Déco introduces two new 
installation methods capable of adding value to the 
planks of the Clap!3D collection: the herringbone 
pattern and the multi-format solution.

SPINA DI PESCE E MULTIFORMAT
HERRINGBONE AND MULTI-FORMAT



- finiture legno e pietra
- formati floor, wall e maxi piastrella
- versatile e accessibile
- per pavimenti e pareti

- wood and stone finishes
- floor, wall and tiles formats
- versatile and affordable
- for floors and walls

A VERSATILE AND ECLECTIC COLLECTION

CLAP! FLOOR
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UN PRODOTTO ETERNO TRA EFFICIENZA 
ED ESPRESSIONE PROGETTUALE. 
AN ETERNAL PRODUCT BETWEEN 
FUNCTIONALITY AND DESIGN EXPRESSION.



STANTON

LETEA

CADDO

TZINGY

SEQUOIA

MAUI

SPINOSA

RATA

CLAP! WALL 
1226 x 130 x 3 mm

CLAP! FLOOR 
1220 x 181 x 5 mm

WOOD
EFFECT
FOREST
INSPIRED

LA COLLEZIONE CLAP!GO
CLAP!GO COLLECTION

MIRI

KUN

AMA

MONO

GERIA

CLAP!TILES  
940 x 465 x 5 mm

STONE
EFFECT 
NATURE
INSPIRED



Déco S.p.A.

Via Provinciale 2763
24059 Urgnano (Bg) Italia
T/F +39 035 526209
info@decodecking.it
www.decodecking.it


